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MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

Felelős szerkesztő és kiadó : 

Kovács J. István 

Eilpusztulunk? 
Irta: Szakács Antal 

Lehet! De nem biztos! - Minden 
összeomlani látszik körülöttünk s a raj- 
tunk kivül álló vilag összeomlásának a 
hatása alatt összeroppanni érezzük a 
jobb jövőbe vetett hitünket, bizalmun- 
kat, reményünket. A jövő horizontját 
sötét felhők feketitik be. Csak szenve- 
dést, szomoruságot, elviselhetetlen ne- 

hezségeket, ketségbeesést látunk magunk 
előtt. Mi lesz velünk? - Mi lesz velünk? 
- ez a kétségbeesett, panaszos kérdés 
visszhangzik mindenkinek a lelkében. S 
azt hisszük, a mi korunk a legszeren- 
csétlenebb és mi vagyunk a legnehezebb 
életkörülmenyek között. 

Nem lehet tagadni, tényigaz, hogy 
válságos időket elünk. Azonban a mai 
időknél nehezebb időket még éltát az 
emberiség. Volt idő, amikor országré- 
szeket pusztitott ki az éhség, a döghalál 
s a betegségtől remegő, éhező, rongyekba 
burkolt emberek csapatosan vándoroltak 
egyik helyről a másikra, gyökerekkel, 
kérgekkel és elhullott bőrdarabokkal 
éltek. De akkor valami mégis máskép 
volt. Volt az embereknek hite, bizalma, 
reményes ebből erőt meritettek arra, 
hogy el ne csüggedjenek, kétségbe ne 
essenek egészen. 

Nekünk még van kenyér a kezünk- 
ben, van mégruhánk snemkell félni attól, 
hogy éhen veszünk. A mai társadalmi 
és állami berendezkedésben senki sem 
pusztulhat el éhen. Azonban valamit 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
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mégis tenni kell, hogy a végső szükségbe 
ne kelljen jutnunk. Mit? - Dolgozni, 
nem csüggedni, kitartani. Kitartani ott, 
ahová életünk körülménye állitott. Ki- 
tartani ugy, mint a római katona ki- 
tartott az őrségen a Vezuv kitörése 
alkalmával, bár a forró láva és hamu 
záporként hullott rá s inkább meghalt, 
de helyét el nem hagyta. A pompeii 
ásatasok alkalmával igy találták meg 
ezt a katonát, a kitartásnak őörök példa- 
képet, lávába, hamuba merevedve, vi- 
gyazz-állásban. 

Aztán még valamit. Le kell fokozni 
igényeinket! Oh! ezt tudjuk, ezt han- 
goztatjuk, erről irunk nap-nap mellett, 
de - sajnos - meg nem kezdtük meg. 
A régi emberek - apáink takarékossá- 
gával élni nem tudunk. Az utóbbi idő- 
ben mesterségesen felfokozott lukszus- 
bol még egy jottát sem akarunk engedni. 
Félünk attól, hogy megszólnak, lenéznek 
embertársaink, ha egyszerübb életmód 
szerint kezdünk élni Az egymástól való 
felelem miatt nem kezdi el senki az 
igények lefokozását - sőt még mindig 
igyekeznek az emberek egymast tulli- 
citálni. Pedig a magunk és hasonló ne- 
hézséggel küzdő embertársaink javáért 
valakinek már meg kellene kezdeni. - 
Apéldavonzóhatása megteremné a maga 
gyűmölcsét, mert igaz a latin közmon- 
dás: „a szó elrepül, az irás maradirás, 
de a példa vonz." 

Tavasz van. Az uj elet időszaka. 
Legyen a nehézségben levő embereknek 
az uj remények hajnala. 

Harc a három székely vármegye ellen. 
A vaskéz elve fog érvényesülni a vármegyéknél. 

A Maros laptársunk irja: Közöltük, 
hogy Michalache belügyminiszter és Cali- 
nescu belügyi allamtitkár kidolgozták a 
kőözigazgatási törvényt módosító javaslatot. 

nnek a módositásnak legfontosabb vál- 
toztatása az, hogy az eredeti törvénnyel 
szemben rendkivüli módon kiszélesiti a 
prelektusok hatáskörét és az állandó 
megyei bizottság eddigi közigazgatási ha- 
táskörét is a prefektusra ruházzák át. Ez 
tehát azt jelenti, hogy a jövőben ujra 
a megyei prefektus lesz a korlátlan, teljha- 
talmu ur a megyében. 

- Az a tény - folytatta informáto- 
runk -, hogy a megyei választmány elnő- 
kének hatáskörét megnyirbálja az uj javas- 

lat, egyértelmü azzal, hogy a sokat hangoz- 
tatott állitólagos megyei autonómiát felfüg- 
geszti a kormány. 

- Ennek az uj intézkedésnek - mon- 
dotta a parlamenti csoport tagja munkatár- 

sunknak - nem utolsó részben oka annak 
az akciónak, melyet a kormány folytat az 
eraélyi, három tiszta magyar lakósságu szé- 
kely megve ellen. Még nem felejtettük el 
a besszarábiai képviselők nyilatkozatát, mely 
nyiltan elhanázott a kamara közigazgatási 
bizottságának ülésén annak idején, amikor 
első izben került tárgyalásra a közigazga- 
tási törvény, Ezen az ülésen a besszarábial 
képviselők felálltak és brutális őszinteség- 

gei szemébe vágták a jelenvolt miniszter- 
nek, hogy a közigazgatási törvény összes 
retrográd intézkedései kizárólag annak kö- 
szönhetők, hogy az országban három tiszta 
magyar lakosságu megye van. A besszarábiai 
képviselők akkori őszinte hangu nyilatko- 
zatát most ujból, még fényesebben igazolja 
az uj modosító javaslat, amikor a kormány 
teljhatalmu prefektusokat akar helyezni a 
megyék élére, akik azután minden körül- 
mények között keresztül tudják vinni a kor- 
mány akaratát, most már nemcsak a szé- 
kely megyékben, hanem az összes tőbbi 
megyékben is. 

De jellemző a kormánynak a megyék- 
kel szemben folytatott politikájára az a terv 
is, mely legjobban mutatja, hogy Michalache 
vaskeze kérlelhetetlen szigorral akar kormá- 
nyozni a megyében is 

Michalache terve ugyanis az, hogy a 
megyék számát lecsökkenti negyven negy- 
venötre és azok élére katonákat állitanah 

As uj terv szerint ket vagy több me- 
gyének egy prefektusa lesz. 

Ez a tény a legjobban mutatja, hogy 
a megyék közigazgatása a jövőben nem a 
helyi viszonyok szerinti intenciók szerint fog 
történni az egyes megyékben, hanem egya- 
zon sablon szerint két vagy több megyében 
ugyanazon prefektus alatt. 

Főszerkesztő : 

Dr. L Diénes Ödön 

" Megszavazott törvények. A parla- 
ment a mult héten megszavazta az uj kamat 
törvényt, amely magán ügyleteknél egy száza- 
lékban, kereskedelmi ügyleteknél pedig két 
százalékban állapitja meg a törvényes kama- 
tfot. Az ügyletható felek külön kamatra vo0- 
natkozó megállapodásukban hat százalékot 
meghaladó kamatlábat sem nyilt, sem bur- 
kolt formában, sem a törvényt kijátszani 

akaró mellékügyletekkel ki nem köthetnet, 
Az ez ellen vétők 5-20 ezer leuig terjedhető 
pénzbüntetéssel sujtatnak. A megszavazott 
törvények között szerepel a román agróár 
földhítelintézet megalakitására vonatkozó tör- 

vény is, melynek megszavazását a kölcsön 
hátráltatta. 

Visszavonták a sérelmes vasuti 
nyelvrendeletet. Annak idején megirták azuj- 
sagok a vasuti igazgatóság ama sérelmes 
rendeletét, mely megtiltotta a vasutasoknak, 
hogy más nyelven, mint románul, beszélgesse- 

nek. A kamarában és a szenátusban elhang- 

zott tiltakozásokra most válaszolt Radacanu 

miniszter és kijelentette, hogy a rendelet nem 
vonatkozik a közönségnek és a vasutasoknak 
egymás között való érintkezésére. Csupán 
arra vonatkozik, hogy minden vasutasnak kell 
tudnia románul. Tehát senkitől sem lehet a 
jegykiadást, vagy választ megtagadni, ha uta- 
zas alkalmával magyarul beszél. A példátla- 
nul álló rendeletet egyébként román részről 
is elitélik. A Dimineatá pld. a következőket 
irja a Jonescu-féle nyelvrendelettel kapcsola- 
tosan: „Hallatlan dolog, hogy egy állami jel- 
legüű, de kereskedelmi rendeltetésü vállalat 
ilyen intézkedést foganatositson éppen azok 
ellen, akiktól jövedelmének nagyobbodását 
varja. A kisebbségek teljes joggat követelhe- 
tik, hogy a vasut utasait előzékenyen szol- 
gálja ki. A kisebbségek nyelvét respektálni 
kötelessége az államnak nemcsak üzleti vál- 
lalkozásnal, hanem a közigazgatás más ágai- 
ban is, mert hiszen erre kötelezettséget vál- 

lalt a gyulafehérvári határozatokkal befelé, 

a békeszerződés aláirásával pedig kifelé is." 

(x) Avilágpolitika szenzációja az 
osztrák-német vámunio. A békeszerző- 
dések óta nem történt még akkora je- 
lentőségüű politikai esemény, mint 
Ausztria és Németország között létre 
jött vámunio, amely óriási hullámokat 
kavart fel a világpolitikában. Francia- 
országban rendkivül nagy az idegesség 
a vámunió miatt, melyet Briand nagy 
veszedelemnek jelölt meg. Más szemmel 
nézik azonban az eseményt más oldal- 
ról, Csehszlovákia pl. attól fél, hogy a 
vámegyezmény megfojtja. A newyorki 
Times azt irja, hogy végre tiz évi töp- 
rengés után eljött az az idő, hogy Né- 
metország és Ausztria gondolataikat 
tettekké váltják. A merész lépéssel egyéb- 
ként a Népszövetség tavaszi ülésszaka 
is foglalkozni fog. 

Husvéti levelezőlapok gyönyörü 
választékban, 3 leuert és annál fennebb, 
kapható a Kovács-hirlapirodában.
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Problémák. 
Miikes irta pemrég a Brassói Lapok- 
ban, hogy egyik főrangu ironő arról cikke- 
zett, hogy a magyar nyelv milyen szósze- 
gény a hölgyek megszólitása tekintetében. 

- Ha valaki nem szűletik grólnőnek, 
vagy bárónőnek, már alig tudjuk megszóli- 
tani - szögezi le a kegyelmes asszony. 

Aztmondja Mikes, hogy a főrangu írónő 
megállapitása aszialtbetyári körökben han- 
gos derültséget keltett, - azonban elisme- 
rik, hogy igaza van. - Egy vén leánnyal 
szemben a legkinosabb. Ha asszonynak szó- 
litják, tiszteletlen célzásnak veheti, hogy ta- 
lán az uralkodóo közerkölccsel áll hadilábon. 
Ha kisasszonynak titulálják, gyöngédtelen- 
ségnek, tapintatlanságnak veheti, mert min- 
den vénleánynak égő sebe a vénleányság. 

A főrangu irónő problémája körzül 
máris zajlanak a vélemények. Es legoko- 
sabb gondolat egyelőre, ha az Asszonyom" 
megszólitást hozzák divatba. És ez vonat- 
kozik minden rangu es rendü szoknyás 
lényre, férjes nőre, hajadonra, éróinőre és 
mosónőre. 

Igy grófínő és polgárasszony pillanat 
alatt találkozhatnak a közös és egyiorma 
megszólitási iehetőség plattlormaján. 

Szabad legyen azonban nagyon halkan 
hozzászólni: 

Először is egyetlen nemzet nem oly szó- 
gazdag a megszolitás tekintetében, nem 
olyan rangkóros és cimeres, mint mi va- 
gyunk - magyarok. ! 

Főméltosaágu, Nagyméltóságu, Exce- 
lenciás, Kegyelmes., Méltóságos.,, Nagysá- 
gos és Tekintetes asszony!i Nagysad., Kisasz- 
szony., Ténsasszony,, Nagyasszony, Kicsi- 
asszony., Hiasszony., Asszonyság. - Kell-e 
több? Ezekből lehet minden rangu és rendü 
szoknyás lényre alkalmazni. 

Nemrég hallottam egy kedélyes román 
urtól, aki mellesleg hizik a „Nagyságos ur" 
megszólitástól, hogy amikor a regáti mi- 
niszterek látják az erdélyi minisztereket, 
gunyos mosollyal mondják, -na itt jönnek 
a Nagyméltóságu félkegyelmesek. 

Hiába! Mi székelyek meg szoktuk 
adni 

Egy Pestre került székely tisztviselő 
többször megfordult egyik volt miniszter 
házánál. Egy alkalommal a kegyelmes ur 
bemutatta a vejének. A jó székely azt is 

kegyelmes urnak dtulálta. A vő ur kikérte 
a magas cimet, mondván, hogy ő még 
nagyságos sem, csak egy kezdő, szegény 
ügyvéd. Igy felelt rá az ipse: - Nem baj 
kegyelmes uram, mi székelyek igy vagyunk 
szokva, mindig többet adunk, mint a mennyi 
dukál és rendületlenül kegyelmesurazta. 

Közöttünk - kávéval élő polgárasszo- 
nyok között - megszokott cím a „nagysá- 
gos asszony!" 

Megkapja ezt az ügyvédné, orvosné, 
biróné, tanárné, hivatalnokné, dijnokné, ke- 
reskedőne, korcsmárosné, a vasuti főnökné, 
a kalauzné, a mozdonyvezetőné és nagysá- 
gos asszony - minden bunda és minden 
hócsizma. Egyáltalán az agg leányok sem 
veszik sértésnek ezt a megszólitást. 

Én is sokkal nagyobbnak, megtisztelte- 
tőbbnek tartanám: t gyvédné asszony, Or- 
vosné asszony, tanárné asszony!.. Ezekben 
a cimekben igazi nagyság van, mert a férjek 
husz-huszonkét évi kemény munkával, küz- 
delemmel szerezték. 

Amint mondom, megszoktuk a „nagy- 
sagos asszony" megszólitást. Hadd marad- 
jon meg ez a boldogitó titulus - egyelőre. 
Az „asszonyom"-hoz mi még nem vagyunk 
érettek, idő kell hozzá... 

Nemrég egy igen bájos uriasszonyka 
panaszolt nekem egyik jeles orvosunk „ta- 
pintatlanságáról". - Elismerem, - mondja 
- hogy kitünő, nagytudásu orvos, de a 
modorával nem vagyok megelégedve,. Edes 
asszonyomnak szólitott, mint valami tej, 
vagy tojáshordó asszonyt. 

Csendesen megmosolyogtam az asz- 
szonykát. Eszembe jutott egy jelenet, mely- 
nek szem és fül tanuja voltam. Brassóban 
egyik, nagyobb divatáru üzletbe bejön egy 
idősebb, egyszerüen, ugyszólva kopottasan 
öltözött nő. Én, aki meglehetősen ember- 
ismerőnek tartom magam, azonnal felismer- 
tem az idős nőben az urinőt. Messze leritt 
róla, hogy a régi nyugdijasokhoz tartozik, 
aki az uj alakulatban annyi koldus morzsát 
kaphat, mint jómagam. 

A főnök ur unottan szól a segéd felé: 
Béla szolgálja ki a hölgyet. És Béla lemérte 
a két méter olcsó kartont. Belibben egy 
barna bundás, barna hócsizmás delnő, égő- 
piros szájjal és tele lett az üzlet orchidea 
illattal. Odaugrik a főnök ur, összedőörzsöli 
husos kezeit és a legédesebb hangon fuvo- 
lázza: csókolom a két kezét drága nagysá- 
gos asszonyom, mit kegyelmeskedik paran- 
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a5 A RÉGI KÉZDIVÁSÁRHELY. 
. Karcolatok a közélet elhunyt munkásairól. 
hta: VAJNA KÁROLY, 
mm Vargha Józsei 

1820-1905. 
Kantafalván, a jelenlegi Vargha-féle 

(1830-ban épitett) eletes kőház helyén 
volt faházban született 1820-ban. Édes apja 
Vargha Mihály, édes anyja Krausz Karolina. 
Vargha Mihály keresett ügyvéd volt, aminek 
bizonysága az, hogy 1830-ban a faház helyére 
fölépittette a ma is álló kőházat és Sárfal- 
ván, Szászfaluban, Nyujtódon jelentékeny 
riztoltai voltak. Vargha József elemi isko- 
áit Kantafalván a minoritáknál, gimnáziumi 
tanulmányait Kolozsvártt, a piáristáknál ve- 
gezte. Ekkor édes apja ügyvédi irodáját 
arosvásárhelyre tette át, ahol Vargha Jó- 

zsel a jogot is hallgatta, és a kir. táblánál volt 
kancellista néhany évenát. 1848 novemberé- 
Ben ugyancsak Marosvásarhelytt, a kir. táblá- 
nál tette le az ügyvédi vizsgálatot. Ekkor haza 
jött, de csak nehány napra. Jelentkezett 
katonai szolgálatra s mint honvéd főhad- 
nagy résztvett a magyar szabadságharcbau. 
Ott volt a borgóprundi nagy csatában is. A 
szabadságharc lezajlása után hazajött s egy- 
ideig apja sárlalvi birtokán gazdálkodott. 
des apja is Marosvásárhelyről hazajőven, 

Kovásznánnyitottirodátugyanezenidőtájban. 
Vargha József azonban ugy látszik, nem 
nagy hajlammal bírt az ügyvédi pályára, 
amint ezt többször el is mondta itteni ba- 
ráti körökben, Ezért készséggel engedett 
kézdivásárhelyi polgártársai felhivásának, 
elfogadta a városnál az első szenátori állást 
1852 végén. 

Hivatalába teljesen bele találta magát. 
ha a népszerüségből kővetkeztetni lehet 

arra, hogy egy köztisztviselő mennyire fe- 

lelt meg hivatásának, akkor Vargha József- 
ről meg kell állapitani, hogy egyik legki- 
válobb főtisztviselője volt Kézdivázárhelynek 
Vargha Jószet népszerü tisztviselő volt. Köz- 
becsülésben, közszeretetben volt majdnem 
egy félévszázon át, mert mindig a törveny 
és igazság alapján állott és nem tett különb- 
séget gazdag és szegeny között. Nem le- 
hetett olyanra kérni, amit ne egyenlő szi- 
vességgel és kedvességgel tett volna meg 
mindenkinek. Nem foglalt el külön íroda- 
helyiséget magának, jól emlékszem rá, ott ült 
az első szobában egy kerek nagy fekete 
iróasztalnal, ahol a belépő polgártársakat 
homlokára feltaszitott pápaszemmel, kedves 
mosolyával fogadta, nyájasan kikérdezve 
ügyes-bajos dolgáról s lehetőleg azonnal el 
is intézve azt. Egyéni tulajdonságai is mint- 
egy predesztinálták a népszerüségre; az első 
naptól kezdve megnyerte leeres kedő nyá- 
jas modorával polgártársai rokonszenvét. De 
Vargha Józsei másutt is hóditott: a leányok, 
asszonyok körében is kedvelt egyéniség volt. 

Magas, szép szál, barna ifju, akinek karcsu 
testén ugy feszült a szép magyar atilla és 
nadrág, hogy minden női szempár megakadt 
rajta. A magyar ruhától öregebb korában se 
tudott megválni, mint ahogyan az osztrák 
uralom idején is hiven megőrizte igazi ma- 
gyar katakterét. 

Nyolc évig (1853-1860) viselte a sze- 
nátorságot, a leénagyobb mértékben birva a 
város magas intelligenciáju főbirájának Vizy 
Istvánnak legteljesebb bizalmát és becsülé- 
sét. Shogy a közönség szeretetébe mennyire 
befészkelte ez idő alatt egyéniségét, annak 
élénk bizonysága az, hogy a midőn 1860 vé- 
gén Vizy István polgármester maijdnem 4 
évtizedes szakadatlan szolgalat után pihenni 
vágyott, a közönség nagyobb része Varóha 

dié 

Józselet óhajtotta volna utódának, Ő azon- 

csolni? - Ha székely lett volna a főnök 
ur, biztosan méltóságos titulust kap a bunda. 

Keserüű szájizzel én is kilibbentem, 
miután megkaptam Béla segédtől, amit 
kértem. 

Az üzlet előtt egy ismerős utazóval 
találkoztam össze. Tőle tudtam meg, hogy 
a kopottas nő egy vidéken élő, hajdani ve- 
zető biró özvegye és az égőszáju, bundás 
tünemény, valamikor cseléd volt nála és 
ma a drága „nagyságos asszony" egy őrmes- 
ter felesége. 

Egy szó, mint száz, megmaradunk mi 
polgarnők a nagyságos asszony cim mel- 
lett. Ha majd elég érettek leszünk vala- 
mennyien a legfelsőbb, felső közép és alsobb 
osztály asszonyai az „asszonyom' titulusra 
- akkor jöhet!. - Csak ne abban a for- 
mában, mint hajdanában a franciaknal... 
Ne azon a „plattlormán" találkozzunk, her- 
cegnő és mosónő, grólnő és polgárasszony.. 

Amig mi is alázatosan megadjuk, a 
kinek illik, a kegyelmes és méltóságos titu- 
lust, addig mi is megmaradunk e mellett a 
boldogitó szócska mellett: Ah, nagyságos- 
asszony! 

Mikes szerint: Ah, grófnő. , Ah, bárónő.. 
ezekben a szavakban minden benne van, 
ami a szemnek és szájnak ingere. 

Ezért buknak ma - amint olvassuk 
- Budapesten a gazdag ékszerészek leá- 
nyai, ezért dülnek a lipótvárosi dusgazdag 
nagykereskedők asszonyai és egymásután 
válnak el a pultszagu férjektől. Ezért a 
mennyei szóért. 

Vannak, akik igy problémáznak a 
megszólitási lehetőségekről. Va ószinü, hogy 
ezeknek a pék, mészáros, a füszeres, a 
suszter stb. nem üzeni, hogy semmit sem 
adnak, amig nem fizetnek... 

Mi is problémázzunk, szegény nyugdi- 
jas - régi magyar nyugdijasok! Egyik kép- 
viselő szerint, Nagyrománia legszámkivetet- 
tebb koldusai... Hogyan osszuk be a havi 
egyezer leu nyugdijunkat, hogy jusson la- 
kásra, fára, kenyérre, füszerre, tejre, cipőre, 
ruhára és gyakran orvos és patikára? (Bár 
azt a koldus morzsát is rendesen adnák!) 

s a sok ezer tisztviselő, akik hóna- 
pokig hozomból élnek? És a nyomorgó ipa- 
rosok, gazdák? .. Hat a többi viharban szál- 
lingozó apró hópehely?.. A nyomor uton- 
állói?.. 

Isten óvjon! Ne hogy egyszer a sok 
millió apró hópehely lavinát mozgasson, 

s-é. 

ban, respektálván a hosszabb szolgálattal 
bíró Szabó Dániel erdemeit és korát, nem 
akart konkurálni és a főbiróhelyettesi fő- 
jegyzői állást foglalta el 1861 elején és nyu- 
galomba vonulásáig (1896-ig) ebben az állá- 
sában szolgálta egyhuzamban városunk érde- 
keit ritka becsületességgel, pontosan és hiven. 

Vele egyidejüleg 1861-ben lett a köz- 
bizalom folytán polgármester Szabó Dániel, 
a kivel a legharmonikusabb és hazafias mun- 
kában szolgalták városunk ügyeit három 
éven keresztül. Együtt lelkesitlették a pol- 
gárságot Szent István király névünnepének 
felekezeti különbség nélküli hazafias meg- 
ünneplésére az 1861, 1862 és 1863 években, 
mig 1863 okt. hóban a Gubernium harmad- 
szor is be nem tiltotta a város polgársága 
hazafias megnyilatkozásának e szép ünne- 
peit, amelyek következtében a Gubernato- 
rium Szabó Dánielt állásától is felmentette, 
egyedül Öt tevén felelőssé a polgárság haza- 
fias cselekedetéért. 

Vargha Józsei mint főjegyző a kaszi- 
nónak is buzgó munkása volt. A szabadság- 
harc óta 1861-ig nem volt szabad az egye- 
sületi élet. Ekkor Szabó D. főbiró, Varéha 
Józselfel kisérletet tettek a Guberniumnál, 
amely 1861 elején némely doigokban enge- 
dékenységet kezdett mutatni, - hogy az ad- 

lezárt kaszinót ujra megnyithassák, 
Ez sikerült is. Tagok gyűüjtése után közgyű- 
lést tartottak, a kaszinó tisztikarát Szabó 
Dániel elnöklete alatt megválasztották s 
ujra pezsgő, hazafias élet lett a kaszinóban. 
Ezekben az időkben lett dívatos kártya- 
játek a „kaszinó", „kancsinó" és a „sinkó"; 
az elsőt ketten, a máskettőt négyen szokták 
játszani írancia kártyával. A nyereséé egy 
fertály v. féelkupa bor volt rendesen, ame- 
lyet a vesztes fél fizetett, de közösen ittak 
meg, kivéve a „sinkót", amelynél csak a 
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Virágvasárnap. 

A holnapi nap, virágvasárnap, a keresz- 
tény ünnepek között egyike azoknak, melyek 
eszmenyneg is közelebb viszik a kutató el- 
met az igazsá g és az emberi gyengeseg meg- 
ismeresehez. Ime! az Ember pálmaagas, fel- 
diszitett utját ujjongó tömeg éljenzése között 
teszi meg és rá nehány nap, ez a nép halálra 

keresi és „feszitsd meg'-et kiált a krisztusi 
jőre. A szelidseg, az elrendeltetésben való 
megnyugvás, az elgázolókra is szeretettel te- 
kintő isteni arcot megpotozzák, kigunyolják, 
azonban a Lelek erősebb mindennéel, mert 
érzi az isteni igazság eljövetelét, a feltama- 
dás allelujás hajnalat. - Emberek, szenvedő, 
reménytvesztő testvéreim ne csüggedjetek. 
Ime, nézzetek a krisztusi főre. Sorsot vet- 
nek a poroszlók a ruhajára, mert azt hiszik, 
hogy a halál az az örök sir, ahonnan nem 
pezsdülhet életre a bezart buzaszem. De ime, 
eljövének a napok, a sirbolt felpattan, leráz- 
ván magáról a köterhet és ott all az igazság 
örök szimbolumaként: afeltámadott Krisztus. 
ZÉés hallani az Alleluja szavat: „"Megjelen- 
tetted nekem az életnek utait bétöltesz engem 
örömmel a te orcád előtt!" 

Szenvedő embertársaim, mondom nek- 
tek, hogy ne csüggedjetek! (K) 

- Nagyheti éshusvéti istentiszteletek 
templomaimnkban. A katholikusainknál. 1). 
Virágvasárnap: 10 órakor barkaszenteles, 
körmenet, mise alatt paszió : enekli a Ceci- 
la ferfikara. 2) Nagyszerdán, nagycsütörtökön 
és nagypénteken este 6 orakor Jeremias pró- 
féta siraimai. 2). Nagycsütörtök: 9 órakor a 
papság és hivek kozós szent áldozása. 4). 
Nagypénteken: 9 órakor passzió: énekli a 
Cecima vegyeskara; predikáció. 5.) Nagy- 
szombaton reggel 8 órakor tüzszentelés, ke- 
resztszentelés es szentmise, 6.) Este 6 óra- 
kor feltámadási körmenet - Husvét napján: 
10 órakor ünnepi nagymise, predikál Szakáts 
Antal hittanár. - Mozart: Koronaázási mise : 
„Kyrie'-jét énekli a Cecilia, Mária kongre- 
gáció és gyermekkar egyesitett kara. A ze- 
nét a tűzoltó fuvószenekar - Kulcsár Ru- 
dolf karnagygyal - és műkedvelők vonós 
együttese szolgáltatja. Orgonanaál Paál Elek 
kántor, vezényel Sztrigán Ferenc hitoktató. 

nyerő felek itták meg a bort, a vesztesek 
csak nézték és fizettek. Delutáni hivatali 
órak után Vargha Józsel is rendesen reszt- 
vett ilyen kártyajátekokban a kaszinóban 
vagy a Szőcs Ferus v. Holmanné vendég- 
lőjeben. Kitünő jateékos volt, örvendett, aki 
partnere lehetett, mert biztosan nyert. Varg- 
ha bácsinak olyan pompás emlekezőtehet- 
sége volt, hogy mind végig tudta, hogy 
melyik kártya van még benn. A sinkó mu- 
latságos játek volt ugyan, de ezt nem szive- 
sen játszotta, mivel igazságtalannak tartotta. 
De a kaszinóra, vagy kancsinóra a d. u. 
hivatali órak után olyan pontosan megjelent 
naponta, mint eppen a hivatalban, ahol min- 
dig ő volt az első megjelenő. 

A Báró Szentkereszty Stefánia ember- 
baráti munkájanak is buzgó, lelkes harcosa 
volt. A Stetlania-menedekhaz javára Szacsva 
János kántorral a varos három tizedeben 
nagy gyüjtést eszközölt. Szóval az árvahaz, 
menedekház és kórháznak lelkes pártfogója 
volt, éppen mint a mai időkben fia, Dr. 
Vargha Bela ügyvéd. 

Egyházi téren is emlékezésre méltó 
tevékenységet fejtett ki Vargha Józsel. A 
róm. kath. egyházközségben a mult század 
hatvanas-hetvenes eéveiben hosszu időn át 
egyhaztanacsos, iskolaszéki tag eés gondnok 
volt. Álandóan kedvelt vendéga minoritaknal. 

Vargha bácsi, amint élete utóbbi évtize- 
deiben neveztek tisztelői, szep eletkort ért 
el: 85 éves koraban halt meg 1905-ben, 
derült kedelyet mindvégig megorizve. Het 
gyermeke kozul negyen elnek: Vimos ke- 
reskedő, Bela ugyved es takarékpenztári 
igazgato, Hai; Eteika marosvasarhelyi városi 
Óvono es Matud ozv. loth Lajosne, leanyai, 

az emberbarati es kulturális intezetek áldo- 

zatkesz tamogatoi. 

Husvét másodnapján: celebrál Dr. Boga Ala- 
jos tógimn. 1gazgato, predikal Huszár Jusztin 
plebános. - Relormatusainknal a követ- 
kező sorrendben leszne: a nagyheti és husvéti 
istentiszteletek: Nagycsütórtokon este 6-kor 
igetmrdet: Paal Lajos ret. lelkesz. Nagypén- 
teken d. e. 1/311-kor igethirdet: Paái Lajos 
ret. lelk. Nagypenteken este igethirdet Fikker 
Ferenc s. lelkesz. Nagyszombaton este igét- 
hirdet Paál Lajos ret. lelk. Husvét első nap- 
jan delelőtt 11-kor igethirdet: Paal Lajos rel. 
lelk; urvacsorai ágendát mond: Fikker Fe- 
renc. Husvet első napjan este: igethirdet 
Fikker Ferenc s. lelk. Husvet másodnapjan: 
delelőtt igétnirdet Paal Lajos ret, lelk. dél- 
utan igetnirdet Fikker Ferenc s. lelkesz. 
Husvét narmadnapjan: ugy a delelőtti, mint 
az esti isteni szolgalatot Fikker Ferenc s. 

lelkész látja el. Husvet utan megkezdődnek 
a reggeli istentiszteletek '/4-ed ö-kor. 

- Halalozás. Lengyel Árpád asztalos 45 éves 
korában városunkban elhunyt. Csütörtökön delután te- 
mették. 

- Kérés. Nagyszombaton este 6 óra- 
kor - kedvező ido eseten - leltámadasi 
körmenet. Felkerema lemplom,-Uni0 utca- 
ban es a lőteren lakó kereszteny testvere- 
ket, hogy ez atkalommal ablakaikat - Isten 
dicsosegere - diszitsek és vilagitsák ki. 
Huszár Jusztin piebános. 

- Irodalmi est a Kath. Otthonban, Szerdán 
tartotta meg a Kath. Otthon rendes irodalmi estelyet. 
Előadok voltak: Dr. Fekete Anaras ügyved, aki nagyon 
alapos ismeretet adott az ipari torvenyekrol. Utana 
Angeli Sebo s. lelkesz az iparos tanoncok neveleserol 
tartott rovid, de annal alaposabb eloadast, melyet kü- 
lonben lapunk legkozelebbi szamaiban lekoziunk. A 
legkőzelebbi irodaini est nusvet utani szerdan, tehat 
aprius 8-an lesz. Egyuttal jelezzük, hogy majusban a 
Kath. Otthon egy nagyszabasu ünnepelyt fog rendezni, 
melyre mar nagyban rolynak az elokeszüetek. Vajljon 

mi lesz? 

- Villámlás márciusban. Kedden, 
márciu 24-en denután keves eső huut es 
este északkeleten ö oratol tel 9 óraig vil- 
logott, a mi videkunkon ez evszakban nem 
szokott előlorauini, mert nalunk 30 evi ta- 
pasztalatunk szerint a zivataros evszak má- 
justól szeptembeng tart. Jenemző a rend- 
kivüli idojarásra, nogy szerdán este il ora 
tájban havazni kezdett es reggere 12 cm. 
horeteg borította a foldet, mely olvadvan 
nagy sart okozott. 

- Hitélet. Penteken ujból sikerült kö- 
tőkét rendezett a Ket. Nőszövetseg. A gyü- 
lekezeti enek utan Faal Lajos lelkesz imaja 
és bibliamagyarazata emelte ki a lelkeket a 
köznapiassagbol. Szabo Jenő ffelolvasasa, 
mely a szeretetről szolott es annak eszme- 
nyi megvilagítása volt, nagy hatast váltott ki, 
Szabo Sara melyen aterzett szavalatával 
szinten emelte a müsor szinvonalat. Reinitz 
Jenő szavaiata szinten jó volt. Jancsó 
Aranka művészies zongorajátéka, mint min- 
dig, ugy most is élvezetes perceket szerzett 
hallgatóinak. Aprogram utolsó pontjakent egy 
jelenet következett, melyet Dezsy Judit, 
Andorkó Lujza és Mocsáry Ernő adtak elő 
nagyon sikerülten. Az est rendezői Haray 
Boriska és Andorkó Lujza voltak. - A mult 
kedden az Oltaregylet Szent Antal estelye 
szintén sikerült volt, noha az eső miatt sokan 
elmaradtak. Az estet Dáviu Dezsőne és dr. 
Wertán Jánosné rendeztek. 

- Szétmentek a meghuvók az Aranymadárra. 
A husvét harmadnapjan szinre kerülő Aranymadiar ope- 
rettre a meghivokat a dalarda mar szetküldötte. Mon- 
danunk sem kell, hogy az érdeklődés az előadás irant 
oly nagy, hogy már a nyolcas paholyig minden páholy 
le van jegyezve a Kovacs-hirlapirodaban. Ezenkivül az 
alsó szeksorokból is Jegyeztek elő. Aki szépet es kedves 
dolgot akar látni, nem fog hiányozni a tánccal egybe- 
kötött mükedvelői előadásról. 

- A városi villanytelep jövedelme 
Kézdivásárhely város közvilagiítási bizottsá- 
gát dr. K Kovács Istvan elnők hétlőn dél- 
után ülésre hivta ösze, melyen előterjesz- 
tette a Ganz ceg által bemutatott zárszá- 
modásokat a mult évről. A bizottság több 
tételt is kilogaásolt, a mi megállapitandó jöve- 
delem öszegéere befolyással lesz és ezért 
Bándy István, Tóth Balázs, a városi mérnök 
és a számvevőből állo bizottsaágot küldött 
ki, hogy állapitsaák meg az egyes tételek jo- 
gosságát és helyességet. Három évvel ezelőtt 
egy másik ilyen bizottság munkája eredmé- 
nyezte, hogy azóta a varos kap haszonré- 
szesedést a jövedelemből. 

- Előadásra kerül a János vitéz 
gyermek szereplőkkel. Felhivjuk városunk 
muűpartoló és muertó közönsegenek tigyel- 

mét a „János vitéz" májusi előadására, 
mely alkalommal ennek a közkedvelt és 
bájos daljátéknak minden egyes szerepét 
gyermekek fogják játszani és a diszletezés 
is uj, a kicsiny szereplőknek megfelelő mé- 
retü lesz. A betanitással járó, végtelen tü- 
relmet igénylő munkát Nágóné Szabó Mária 
végzi. ! 

-Megkezdődött a szárnyosok ki- 
vítele. Megirtuk, hogy Romániában - lega- 
lább is egyelőre - megszünt a marhának 
külföldre való szállitása. Az olaszok Jugosz- 
láviából, az osztrákok Csehszlovákiából szer- 
zik be szüksegleteiket. Ezekkel szemben 
egy uj export keletkezett. A szárnyasokat 
viszik, vagontételekben, Francia és Olasz- 
ország fele. Az első nagyobb szállitmány 
szombaton indult utnak. Egy külön ilyen célra 
készitett vasuti kocsiban vittek ki 5000 drb. 
tyukot és kakast. A szállitmánynak külön 
kiseérője van, a ki a szárnyas utasok ellátá- 
sáról gondoskodik. Az egy-két próbaszál- 
litmányt rövidesen több is követi és ez né- 
mi lendületet és áremelkedést jelent a gaz- 
dákra is. 

- Kétszer próbált betörni. Március 
24-ikén éjszaka a nyugati kertmege utcában, 
a Csiha-iele malom körül vésztjelző lárma, 
ablak csapkodása volt hallható, majd rend- 
őrök szaladtak oda s pár pillanat alatt meg- 
élenkült az utca ejszakai hangulata. Rövi- 
desen aztan kiderült, hogy özv. Kovács Já- 
nosne urnó lakasába a konyhán keresztül be 
akartak törni. Az üveges ajtót álkulccsal 
akarták kinyitanis a zajra a cselédleány fi- 
gyelmes lett es lármát csapott. Amikor csend 
lett, az éjszakai látogató ujra visszament és 
most az ajto ablakanak üvegét akarta ki- 
emelni, ugy latszik megelőzőleg nem boldogult 
a kuccsai. E vallalkozasa sem járt zaj nélkül 
es most mar az utcara nyiló ablakból hivtak 
a hazbeniek segitseget. Az oda siető rend- 
örök elol a betörő elmenekült, aki egy 
magas, sovány, feketeruhás alak volt, mint 
a haz előtti lampa lenyében megállapitották. 
Érdekes, hogy a vakmerő látogató a mege- 
lóző ejszaka is próbált szerencsét és hal- 
lotta is a cseléd az ajtó feszegetését. A 
cseléd szólott is erről urnőjének, azonban 
már másnap nem mert a konyhában hálni 
es a szomszéd szobában, az ebédlőben ve- 
tett ágyat maganak. A félelem nem engedte 
itt sem aludni és éberségének köszönhető, 
hogy észre vették az éjszakai látogató ujabb, 

Haskot vált vállalkozását. 

A Kórház Egyesület közgyülése. 

A Kézdivásárhelyi Kórház Egyesület 

vasárnap, márc. 22-én délelőtt tartotta az 

Erzsébet árvahaz disztermében évi rendes 

közgyülését a tagok élénk érdeklődése 

mellett. 

A közgyűlést dr. Vargha Béla igazga- 

tósági elnök vezette a távollevő egyesületi 

elnök, gról Mikes Arminné helyett. 

Beszámolt elnök részletesen arról az 

akcióról, melyet az egyesület igazgatósága a 

mult év folyamán meginditott az egyesület 

tulajdonát keépező Rudoli kórház visszaka- 
pása tárgyában. Ezt a szép kórházat aköz- 

egészségügyi miniszterium 1924-ben minden 

jog ellenére egyszerüen az egyesülettől el- 

vette, ellen értékszolgáltatása nélkül és 

állami kezelésbe vette. Két évvel ezelőtt 

aztán az állam lerázta magáról és a megye 

nyakába sózta, miután Kéezdivásárhely vá- 

rost is megkinálta, de ez nem volt hajlandó 
a fentartását vállalni, mert nem is városi, 

hanem a vidéki érdek ez. A mult evben 

aztán az Egyesület lépéseket tett a megyé- 
nél s az uj nagytanács ki is küldött egy 

bizottságot ez ügyben s most folyamatban 

van az ügy tárgyalása. 

A közgyülés az elnök jelentését tudo- 
másul vette s megbizta az igazgatóságot az 
ügy további intézésével. 

Elfogadta a közgyűlés az igazgatóság 
javaslatát az egyesületi alapszabályok módo- 
sitására, melyek az uj közegészségügyi tör- 
vény rendelkezései szerint válltak szüksé- 
gessé. 

Ugyszintén elfogadta a közgyűlés a 
mult évi zárszámadást és az ez évi költ- 
ségvetést. 

Ezzel a közgyűlés véget ért. 
8n.
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- A biblia és a szovjet. Angol hir- 
lapi közlemények szerint a szovjet Orosz- 
ország egesz területére betiltotta a Biblia 
terjesztését. Ez a hiradás kapcsolatban áll 
egyik-másik ottani mozgalommal, mert a 
napokban nyitották meg Moszkvában a val- 
lás ellenes egyetemet, A két hir szellemi 
rokonsága vitán felüli. Érdekesebb azonban 
a Biblia terjesztésének betiltásáról szóló 
indokolás, amely a Szentirást antiszocialisnak 
tartja, mert osztályharc helyett általános meg- 
értést és szeretetet hirdet. Mindenesetre a 
gondolatszabadság ilyen értelmezése után 
még érdekesebb valami is van. Svájcban 
ugy tudják, hogy minden vallásellenes moz- 
galom és antiklerikális küzdelem mellett 
Oroszország területen a tavaly 38 millió 
Bibliát adtak el. 

() Uj orvosi és isgorvosi rendelő 
Dr. Benedek József, a budapesti és jasit 
egyetem doktora varosunkban f. hó 15-en 
Török János föteri házanak emeleten ren- 
delőjét megnyitotta. Rendel: d. e. 912-ig, 
fog és szájbelegeknek d. u. 3-7ig. 

Kézdivásárhelyen, Kovács mümalom, 
melyet most a Csiha és Rakosi cég bérel, bériet 

lejárta miatt 1931 szeptember 1-től 

bérbeadó 
Értekezni lehet Dr. K. Kovács Istvon ugyvéd 

irodájában Kézdivaásarhely. 

A mozi müsora. 
Ma, szombalon és holnap, vasárnap 

pompas amerikai vigjáték, a „Marianna 
kerül előadásra. Mananna a haboru-dulta 
Franciaorszaág egyik talujaban él, ahol a 
békekötés után nehány hadiarvát vett gond- 
jaiba, nemcsak a hadiarvákat gondozta 
azonban, hanem a faluban elszállásolt ame- 
rikai katonaosztag sorsát is szivén viseli, 
részt vesz apró-cseprő örömeikben, gond- 
jaikban és vidám mulatozásaikban. 

A darab egyik legbájosabb jelenete, 
mikor Marianna irancia tiszti egyenruhába 
öltözve, meglatogatja az amerikai katonai 
parancsnokot, hogy szerelmeset, (aki a leg- 
szimpatikusabb csirkelogó) kiszabaditsa ma- 
gán zárkájából. Ennek a pompás énekes-ze- 
nés vigjáteknak lőszereplői: Marion Davies 
és Lavrence Grai, kik szebbnel-szebb ének- 
számokkal es mókáikkal feledhetetlenné 
teszik az estét. 

hozta ruháját és 

Szenzációs elményt fog jelenteni a 
Városi Mozgószinház husvéti műsorozása, 
mert husvét mindkét napján más-más, han- 
gos világsláger kerül bemutatásra. Április 
4-én este és 5-én, husvét első napján be- 
mutatásra kerül a „Valcer König' cimű 
Johan Straus életét bemutató, németül be- 
szélő, éneklő film operett. Ennek egyik ki- 
magasló száma egy magyar dalbetét. 

AÁprilis 6-án, husvét másodnapján d. 
u. és este Ramon Novaró csodaszép uj 
énekes filmje „Ha a császár visszatér" 
kerül bemutatásra. -as-nő. 

A talpraesett" gavallér 
De Ligne, a XVIII. század egyik leg- 

hiresebb gavallérja volt. Sok szeretője kö- 
zőtt szerepelt egy nagyon szép margcuise, 
akihez teljes egy esztendeig hüséges maradt 
De Ligne, de akit azután minden ok nél- 
kül fakepnél hagyott. Két év mulva ismét ta- 
lálkoztak, mikorisa szépmarauisetalálkatkért 
De Lignotől. Udvariasságból nem mondott 
nem-et, de ket töltött pisztolyt vitt magá- 
val a randevura. A marauise a legszivélye- 
sebb fogadta De Ligne-, mintha a régi sze- 
relem feléledt volna. Aztán hirtelen felpat- 
tant az ajtó, hat lakály lépett a szobába, 
botokkal fellegyverkezve. A marauise intett 
és a lakájok megragadtak De Ligne-t és 
összekötözték. További parancsra egy kere- 
vetre helyezték és ötven hatalmas ütést 

mértek rá. De Ligne meg se mukkant, Mi- 
kor a verés véget ért, De Ligne rendbe 

a tükör előtt nyugodtan 
nézegette magát, mintha mi sem történt vol- 
na. Aztán hiírtelen előkapta pisztolyait és a 
lakájok mellének szegezve azokat, igy szolott: 

- Ha az életetek kedves, vegyétek 
közre a marguiset s mérjetek rá ugyanolyan 
ötven ütést, amint reám! 

A marauise tiltakozott ugyan, de nem 
használt. A pisztolyok halálosan meredtek a 
lakájok lelé, mire azok ugyanugy ellátták 
a marauiset, mint előbb a lovagot. De Ligne 
pedig igy szólt: 

- Meost ti vagytok soron, fiuk! 
A lakájok nem tehettek egyebet, mint 

hogy egyik a másikra ötven-öőlven ütést 
mért. Ezek után pisztolyát a marduisenek 
szegezve, kényszeritette, hogy 350 ütésről 
nyugtát adjon át neki. Dolgait végezve, a 
„talpraesett" gavaller meghajtotta magát a 
marguise előtt és tavozott, mintha mi sem 
történt volna. 

Beküldte: KERESZT-REJTVÉN Y. VERTÁN DEZSŐNÉ 
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1l0 Olasz folyó.111 Az első asszony. 112 Egy betü előpótlásával ilyen futás is van. II4 Ruhadarab. II5 „Már" mássalhangzói. 116 Egy betű előpótlásával 
szomorkodott. I18 Mászóeszköz. 121 Távolodást fejez ki. 122 Személyes névmás. 123 Gyorsan mozgó. 124 Gyermekek szeretik hallgatni 125 Időmérő. 
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1. Operett cim, 2 Népdal kezdősora, 3 Népdal kezdő sora, 4 Opera cime, 5 Betü fonetikusan, 6 Operett cim, 7 Házörző. 8 Fogva 
van, 9 Mutatószó. 10 Népdal kezdő sora, II Operett cim, 12 Népdal kezdő sora, 13 Opera (szerző neve és az opera ciíme) i4 Állóviz. 18 Azonos 
magánhangzók, 20 Ékezettel köszönés, 22 Idom, 28 Bika teszi, 40 Állóviz, 44 Mássalhangzó h zzáadásával nagy római császár volt. 46 Évszak. 
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99 Ket betű potlásával gyorsan beszél (ékezet mellőzendő), 100 Mult idő kettős mássalhangzóinak pótlásával keleti né 
k (többesszámban), 108 Ékezet nélkül: vizet ad, 118 Évszaik, 

csizmadia szerszám, 78 S. Y. 80 Ő. L. Ő. 82 Nem paraszt, 85 Kötőszó, 
vartatom. 94 Távolodást fejez ki. 95 Gyerek mondja az Anyjának, 08 Szigetvári hős nevének 

101 Egy betü faj, 
119 14-a Vissza: Háziállat, II7 Rag, 

E szelvény beküldésével mindenki résztvehet a megfejtésben, - Helyes megfejtők között e 
Megfejtési határidő: április 5. 

.... 

Vasárnapi gondolatok. 
. A jótekonyságot csak művészeknek - 

a jó sziv műüvészeinek - kellene üzni. És 
fájdalom, legtöbbnyire dilettánsok foglalkoz- 
nak vele. 

Némelyeket el kellene tiltani a jóté- 
konyságtól, mert oly módon gyakorolják ezt 
a máskülönben szép erényt, hogy még fa- 
jóbbá és érezhetőbbé teszik azok nyomorát, 
akiken segiteni próbálnak. 

A jótékony ember nem törődik az- 
zal, hogy mi és mennyi kell valakinek, 
hanem ád vagy adakozik a maga tehetsége, 
belátása szerint. A jó ember aziránt érdek- 

lődik, hogy mire van szüksége nélkülöző 
embertársának és ezt iparkodik megsze- 
rezni neki. A jó ember talán kevesebbet 
og adni, mint amaz, de segélynyujtásával 
többet fog elérni. A jótékony több szegé- 
nyen segit pillanatnyilag, jóságos talán csak 
egyen, de ezen az egyen - alaposan és 
egeszen. És ez egyetlen formája a jóltevés- 
nek, ami nem jótékonysági komédia. (-kár) 

Husvéti ünnepekre 
ugy erdélyi, mint regáti tisztán kezelt 

! 
iajborok leszállitottárban 
- 14-16-18-20 Leuért - " 
iterenként hazhoz kapható Em 

Brasovean vendéglősnél. áll 

No. G. 10950—1930, i 
Publicatiune de licitatie. 

Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 
cáin baza deciziuni No. G. 10950-1930. a judecátoria 
de ocol fg.-Sácuesc in favorul reclamantului Joan Haus- 
man repr. prin advocatul Dr. Molnár Dénes pentru in- 
casarea creantei de 10558 lei 50 b. si acc. se Hxeazá termen 
de licitatie pe ziua de 20 Aprilie 1931 orele 5. p. m. 
la fata locului in comuna Bretcu la locuinta urmáritilor 
No. unde se vor vinde prin hcítatiune publica judiciara 
1 autobus ptr. 20 persoane, 1 buc. masina de Cusut si 
1 masa micá in valoare de 30400 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 21 Martie 1931. St. Vántsa, pPort. del. 

öl 
Egy modern 

a fényes világos hálószoba, 

ű kedvező feltételek mellett jutányos 

áron eladó. 

MARTHI BÉLA 
műbutor asztalos. 
ÚTemető-utca 13. sz) 

alas gyeygs agyaa egjes egys ysesag 
No. G.14573-1930. exec. 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicá 

cá in baza deciziuni No. G. 14573/030 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuese in favorul reclamantului Gál Vilma 
répr. prin advocatul Dr. Molnár Dénes din Tg.-Sácuesc 
pentru incasaren creantei de 2800 lei si acc. se fixeaze 
termen de licitatjie pe ziua 18 Aprilie 1931 orele 5 p. m. 
la faja locuui in comuna Cernatul de jos la locuinta ur- 
máritului unde se var vinde prin licitafie publica judi- 
ciará 1 car de economie, I car cu osie de fier, ! cal 
brunet, i cal murg in valoare de 18500 Lei. 

In caz de nevoe si sub pretul de estimare. 
Tárgu-Sácuesc. la 20 Martie 1931. St Vántsa port.del 

Értesitemaz ígen tisztelt közönséget, hogy 

SZOBAFESTŐ MŰHELYEMET 
fenntartom és kiváló szakember 

munkavezetőm által elfogadok a leg- 
kényesebb igényeknek is megfelelő 
szobalestést, valamint mázolást és 
cég-ielíratok, szekértáblák stb... 
megfestését a legjutányosabb 

árban. 
Lakás : Str. Lupu (v.Wesselényi) utca 23 

sz. alatt. Szíves pártfogást kér, 

özv. Deák Sándorné. 

No. G. 144111930 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicA 

cá in baza deciziunii No. G. 14411-1930 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Tarcsi 
György repr. prin advocatul Dr. Molnar Dénes pentru 

incassarea creantei de 3100 L. si acc. se fixeazá termen 
de licítatie pe ziua 17 Aprilie 1931 orele 3 p. m. la 
fata locului in Targul-Sácuesc Str, Gen. Averescu No. 
27 conform noul casei nou si Str. Gen. Averescu No. 
29 conform Nrul casei veche unde se var vinde prin 
lcitajiune publicá judiciara 1 automobil de sistemul 
„Ford" cu No. 197 Sítg.-Gh. si diferite mobila de casá 
in valoare de 8500 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 

Targul-Sácuesc, la 20 Martie 1931. St. Vántsa. port. del 

Tisogratia. MINERVAc-nyomda Tárgul-SAcussc (Kérdivásárholyi. 1931. , 


